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1. 23È,�32'$&,���GENERAL INFORMATION  

1.1. 23È,�32'$&,�2�1$58Ì,7(/-8�/ GENERAL INFORMATION ABOUT CONTRACTING 
AUTHORITY  

1D]LY�QDUXÍLWHOMD���Name of the Contracting Authority ��.2ģ8/�D.O.O. 

Adresa / Address : Vinogradska 2 G, 35 000 Slavonski Brod 

OIB / Identification Number : 99080771351 

Telefon / Phone : +385 35 411 772 

Telefaks / Fax : +385 35 490 801 

Internetska adresa / Website: www.kozul.hr  

E - SRďWD���E-mail Address : kozul@kozul.hr  

 

1DUXÍLWHOM�MH�XSLVDQ�X�UHJLVWDU�REYH]QLND�3'9-a.  

Contracting Authority is registered in VAT system. 

 

1.2. 262%$�=$'8ģ(1$�=$�.208NIKACIJU S GOSPODARSKIM SUBJEKTIMA / RESPONSIBLE 
PERSON FOR COMUNICATION WITH BUSINESS ENTITIES 

Kontakt osoba / Contact Person��6QMHĤDQD�3UHEHJ 

Telefon / Phone : +385 99 217 52 53 

E ȟ SRďWD���E-mail address : snjezana@kozul.hr  

.RPXQLNDFLMD�L]PHÑX�1DUXÍLWHOMD�L�3RQXGLWHOMD�REDYOMDWL�ÉH�VH�X�SLVDQRP�REOLNX��SRďWRP�LOL�HPDLORP� 

Communication between the Contracting Authority and the Tenderer will be done in written form, by mail or email.  

http://www.kozul.hr/
mailto:kozul@kozul.hr
mailto:snjezana@kozul.hr
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1.3. VRSTA POSTUPKA NABAVE I UGOVORA O NABAVI / TYPE OF PROCUREMENT PROCEDURE 
AND CONTRACT 

1DEDYD�VH�SURYRGL�X�VNORSX�SURMHNWD�Ȧ-DÍDQMH�NRQNXUHQWQRVWL�WYUWNH�.RĤXO�G�R�R��XODJDQMLPD�X�GLJLWDOQX�L�]HOHQX�WUDQ]LFLMXȤ��SULMDYOMHQRJ�
na Poziv na dostavu projektnih prijedloga -DÍDQMH�NRQNXUHQWQRVWL�SRGX]HÉD�XODJDQMLPD�X�GLJLWDOQX�L�]HOHQX�WUDQ]LFLMX, KK.11.1.1.01, a 
sukladno Prilogu 4. Pravila o provedbi postupaka nabave za neobveznike Zakona o javnoj nabavi (verzija 7.0). 1DUXÍLWHOM�SURYRGL�
postupak nabave s obveznom objavom poziva na dostavu ponuda na internetskoj stranici www.strukturnifondovi.hr , a vrsta ugovora je 
ugovor o nabavi robe.  

NaruÍLtelj Ée s odabranim Ponuditeljem sklopiti Ugovor u skladu s odabranom ponudom i uvjetima navedenim u ovoj dokumentaciji.  

Procurement procedure is carried out in accordance with Annex 4. Rules on the implementation of procurement procedures for non-
payers of the Public Procurement Act (version 7.0)��DV�D�SDUW�RI�WKH�SURMHFW�Ȧ6WUHQJWKHQLQJ�WKH�FRPSHWLWLYHQHVV�RI�.RĤXO�G�R�R��FRPSDQ\�
E\�LQYHVWLQJ�LQ�WKH�GLJLWDO�DQG�JUHHQ�WUDQVLWLRQȤ��DSSOLHG�WR�WKH�&DOO�IRU�SURSRVDOV�Ȧ6WUHQJWKHQLQJ�WKH�FRPSHWLWLYHQHVV�FRPSDnies by 
investinJ�LQ�WKH�GLJLWDO�DQG�JUHHQ�WUDQVLWLRQȤ��..������������7KH�&RQWUDFWLQJ�$XWKRULW\�FDUULHV�RXW�WKH�SURFXUHPHQW�SURFHGXUH�ZLWK�D�
mandatory publication of the Tender invitation on the website www.strukturnifondovi.hr . Type of contract is supply of goods contract. 

The Contracting Authority will enter into a Contract with the selected Tenderer in accordance with the selected tender and the 
conditions specified in this documentation. 

 

1.4. EVIDENCIJSKI BROJ NABAVE / PROCUREMENT RECORD NUMBER 
Evidencijski broj nabave je 5/2022. 

Procurement record number is 5/2022. 

 

1.5. SUKOB INTERESA / CONFLICT OF INTEREST 

1DUXÍLWHOM�ÉH�RGELWL�SRQXGH�VYLK�SRQXGLWHOMD�V�NRMLPD�SRVWRML�VXNRE�LQWHUHVD�SXWHP�SRYH]DQLK�RVRED�LOL�SRYH]DQLK�GUXďWDYD. Sukladno 
Prilogu 4. Pravila o provedbi postupaka nabava za neobveznike Zakona o javnoj nabavi  3R]LYD�Ȧ-DÍDQMH�NRQNXUHQWQRVWL�SRGX]HÉD�
XODJDQMLPD�X�GLJLWDOQX�L�]HOHQX�WUDQ]LFLMXȤ��UHIHUHQWQL�EURM�SR]LYD�..�������������VXNRE�LQWHUHVD�L]PHÑX�1DUXÍLtelja i Ponuditelja 
REXKYDÉD�VLWXDFLMH�NDGD�SUHGVWDYQLFL�1DUXÍLWHOMD�NRML�VX�XNOMXÍHQL�X�SURYHGEX�SRVWXSND�QDEDYH�LOL�PRJX�XWMHFDWL�QD�LVKRG�WRJ�postupka 
imaju (izravno ili neizravno) financijski, gospodarski ili bilo koji drugi osobni interes koji bi se mRJDR�VPDWUDWL�ďWHWQLP�]D�QMLKRYX�
nepristranost i neovisnost u okviru postupka nabave, u odnosu na ponuditelja, i to: 

1. $NR�SUHGVWDYQLN�1DUXÍLWHOMD�LVWRGREQR�REDYOMD�XSUDYOMDÍNH�SRVORYH�X�SRYH]DQRP�VXEMHNWX��SRQXGLWHOMD���LOL� 
2. $NR�MH�SUHGVWDYQLN�1DUXÍLWHOMD�YODVQLN�SRVORYQRJ�XGMHOD��GLRQLFD��RGQRVQR�GUXJLK�SUDYD�QD�WHPHOMX�NRMLK�VXGMHOXMH�X�

upravljanju, odnosno u kapitalu tog povezanog subjekta (ponudLWHOMD��V�YLďH�RG�������LOL� 
3. $NR�MH�ULMHÍ�R�VURGQLFLPD�SR�NUYL�X�XVSUDYQRM�OLQLML�LOL�X�SRERÍQRM�OLQLML�GR�ÍHWYUWRJ�VWXSQMD��VURGQLFLPD�SR�WD]ELQL�GR�GUXJog 

VWXSQMD��EUDÍQRJ�LOL�L]YDQEUDÍQog druga, bez obzira na to je li brak prestao, te posvojitelje i posvojenike predstavnika 
1DUXÍLWHOMD kada se radi o Íelniku te Ílanu upravnog, upravljaÍkog ili nadzornog tijela 1DUXÍLWHOMD.  

http://www.strukturnifondovi.hr/
http://www.strukturnifondovi.hr/
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The Contracting Authority will reject all tenders from Tenderers with whom there is a conflict of interest in terms of related parties or 
related companies. According to Annex 4 of Rules on the implementation of procurement procedures for non-obligors of the Croatian 
Public Procurement Law Calls for "Strengthening the competitiveness of enterprises by investing in digital and green transition" 
�UHIHUHQFH�QXPEHU�..�������������FRQIOLFW�RI�LQWHUHVW�LQFOXGH�VLWXDWLRQV�LQ�ZKLFK�&RQWUDFWLQJ�$XWKRULW\ȢV�UHSUHVHQWDWLYHV�WKDt are 
involved in public procurement procedures or those who may influence the outcome of those procedures, could have (direct or indirect) 
financial, economic or any other personal interest that could be considered detrimental to their impartiality and independence in the 
procurement procedure, in relation to the Tenderer, as follows: 

1. If representative of Contracting Authority simultaneously performs management tasks in the related entity (Tenderer) at the 
same time, or 

2. if the representative of Contracting Authority is the owner of a business share, shares or other rights on the basis of which he 
participates in the management or capital of that related entity with more than 0.5%, or 

3. from blood relatives in the direct line or collateral line up to the fourth degree, in-law relatives up to the second degree, 
spouse or common-law partner, adoptive parents and adoptive parents, founders, owners and related and partner companies 
and persons. 

1DUXÍLWHOM�QH�VPLMH�VNODSDWL�XJRYRUH�R�QDEDYL�VD�VOMHGHÉLP�JRVSRGDUVNLP�VXEMHNWLPD���The Contracting Authority may not enter into 
procurement contracts with the following economic entities: 

1. CROMAX d.o.o. Slavonski Brod, Dr. Mile Budaka 1, OIB: 42374473066 
2. .2ģ8/�%+�G�R�R���=RQD�SRGX]HWQLďWYD�EE��-XJ����������2UDďMH��%,+ 

 

 
1.6. 32-$Ď1-(1-(�,�,=0-(1(�32=,9$�1$�'267$98�3218'$���EXPLANATION AND CHANGES OF TENDER 

INVITATION 

Za vrijeme roka za dostavu ponuda gospodarski subjekti mogu postavljati pitanja odnosno zahtijevati dodatne informacije i pojDďQMHQMD�
vezana uz Poziv na dostavu pRQXGD��1DUXÍLWHOM�ÉH�RGJRYRUH�QD�SLWDQMD�WH�]DKWMHYH�]D�GRGDWQLP�LQIRUPDFLMDPD�L�SRMDďQMHQMLPD�REMDYLWL�
na istoj stranici na kojoj je objavljen Poziv na dostavu ponuda (www.strukturnifondovi.hr), bez otkrivanja identiteta gospodarskog 
VXEMHNWD��=DKWMHY�MH�SUDYRGREDQ�XNROLNR�MH�1DUXÍLWHOMX�GRVWDYOMHQ�QDMNDVQLMH�WLMHNRP�ÍHWYUWRJ�����GDQD�SULMH�GDQD�X�NRMHP�LVWMHÍH�URN�]D�
dostavu ponuda. Pod uvjetom da je dostavljen pravodobno, posljednje dodatne informacije i obMDďQMHQMD�YH]DQD�X]�GRNXPHQWDFLMX�]D�
QDGPHWDQMH�1DUXÍLWHOM�ÉH�VWDYLWL�QD�UDVSRODJDQMH�QDMNDVQLMH�WLMHNRP�WUHÉHJ�����GDQD�SULMH�NUDMQMHJ�URND�]D�GRVWDYX�SRQXGD� 
$NR�VH�WLMHNRP�REMDYH�XNDĤH�SRWUHED�]D�L]PMHQRP�3R]LYD�QD�GRVWDYX�SRQXGD�]ERJ�RNROQRVWL�NRMH�SDĤOMLY�1DUXÍLWHOM�QLMH�PRJDR�
predvidjeti, ista mora biti transparentno i pravovremeno objavljena, odnosno dostavljena ukoliko je Poziv za dostavu ponuda poslan na 
YLďH�JRVSRGDUVNLK�VXEMHNDWD�NDNR�EL�VYL�JRVSRGDUVNL�VXEMHNWL�ELOL�XSR]QDWL�V�L]PMHQRP� 

Svi ponuGLWHOML�VH�XSXÉXMX�GD�UHGRYLWR�SUDWH�REMDYH�QD�VWUDQLFL�6WUXNWXUQLK�IRQGRYD��1DUXÍLWHOM�QH�VQRVL�QLNDNYX�RGJRYRUQRVW�XNROLNR�
SRQXGLWHOML�QLVX�SUDYRYUHPHQR�SUHX]HOL�SRMDďQMHQMD�L�L]PMHQH�GRSXQH�SR]LYD�QD�GRVWDYX�SRQXGD�� 

 

During the deadline for submission of tenders, economic entities may ask questions or request additional information and clarifications 
related to this Tender invitation. The Contracting Authority will publish the answers to the questions and requests for additional 
information and clarifications on the same page on which the Tender invitation was published (www.strukturnifondovi.hr ), without 
revealing the identity of the economic entity. The request is timely if it is delivered to the Contracting Authority no later than the fourth 

http://www.strukturnifondovi.hr/
http://www.strukturnifondovi.hr/
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(4) day before the day in which the deadline for submission of tenders expires. Provided that it is submitted in a timely manner, the last 
additional information and explanations related to the tender documentation shall be made available by the Contracting Authority no 
later than the third (3) day before the deadline for submission of tenders. 

The Tender invitation could be modified if needed modification occurred due to circumstances which the careful Contracting Authority 
could not have foreseen. The modified Tender invitation has to be transparently and timely published or delivered to economic entities 
to whom Tender invitation was previously sent, so that all economic entities are aware of the change. 

All tenderers are supposed to follow the announcements on the Structural Funds website on a regular basis. The Contracting authority 
does not bear any responsibility for not taking over the modification of Tender invitation by Tenderers on time.  

 

2. SPOSOBNOST PONUDITELJA / PROVISIONS ON TENDERER'S ABILITY 

2.1. 5$=/2=,�,6./-8Ì(1-$�3218',7(/-$���REASONS FOR EXCLUSION OF THE TENDERER 

3RQXGLWHOM�ÉH�ELWL�LVNOMXÍHQ�L]�VXGMHORYDQMD�X�SRVWXSNX�QDEDYH�X�VOMHGHÉLP�VOXÍDMHYLPD� 

x Ako je on ili osoba ovlaďtena po zakonu za zastupanje ponuditelja (osoba koja je Ílan upravnog, upravljaÍkog ili nadzornog 
tijela ili ima ovlasti zastupanja, donoďenja odluka ili nadzora tog gospodarskog subjekta) pravomoÉno osuÑena za bilo koje 
od sljedeÉih kaznenih djela odnosno za odgovarajuÉa kaznena djela prema propisima drĤave sjediďta ponuditelja ili drĤave 
Íiji je drĤavljanin osoba ovlaďtena po zakonu za zastupanje ponuditelja: VXGMHORYDQMH�X�]ORÍLQDÍNRM�RUJDQL]DFLML��]ORÍLQDÍNR�
XGUXĤHQMH��SRÍLQMHQMH�ND]QHQRJ�GMHOD�X�VDVWDYX�]ORÍLQDÍNRJ�XGUXĤHQMD��XGUXĤLYDQMH�]D�SRÍLQMHQMH�ND]QHQLK�GMHOD��WHURUL]DP�LOL�
ND]QHQD�GMHOD�SRYH]DQD�V�WHURULVWLÍNLP�DNWLYQRVWLPD��SUDQMH�QRYFD�LOL�ILQDQFLUDQMH�WHURUL]PD��GMHÍML�UDG�LOL�GUXJH�REOLNH�
trgovanja ljudima, korupcija, primanje mita u gospodarskom poslovanju, davanje mita u gospodarskom poslovanju, 
]ORXSRUDED�X�SRVWXSNX�MDYQH�QDEDYH��]ORXSRUDED�SRORĤDMD�L�RYODVWL��QH]DNRQLWR�SRJRGRYDQMH��SULPDQMH�PLWD��GDYDQMH�PLWD��
trgovanje utjecajem, davanje mita za trgovanje utjecDMHP��]ORXSRUDED�SRORĤDMD�L�RYODVWL��]ORXSRUDED�REDYOMDQMD�GXĤQRVWL�
GUĤDYQH�YODVWL��SURWX]DNRQLWR�SRVUHGRYDQMH��SULMHYDUD��SULMHYDUD�X�JRVSRGDUVNRP�SRVORYDQMX��XWDMD�SRUH]D�LOL�FDULQH��
subvencijska prijevara.  

x 1LMH�LVSXQLR�REYH]X�LVSODWH�SODÉD�]DSRVOHQLFLPD��SODÉDQMD�GRSULQRVD�]D�ILQDQFLUDQMH�REYH]QLK�RVLJXUDQMD��RVRELWR�]GUDYVWYHQR�
LOL�PLURYLQVNR��LOL�SODÉDQMD�SRUH]D�X�VNODGX�V�SURSLVLPD�5HSXEOLNH�+UYDWVNH�NDR�GUĤDYH�X�NRMRM�MH�RVQRYDQ�SRQXGLWHOM��X�VNODGu 
V�SURSLVLPD�GUĤDYH�SRVORYQRJ�QDVWDQD�SRQXGLWHOMD��ako oni nemaju poslovni nastan u Republici Hrvatskoj), osim ako je u 
VNODGX�V�SRVHEQLP�SUDYLOLPD�RGREUHQD�RGJRGD�SODÉDQMD�QDYHGHQLK�REYH]D��WH�DNR�PX�L]QRV�GRVSMHOLK��D�QHSODÉHQLK�REYH]D�
QLMH�YHÉL�RG�����NXQD�� 

x $NR�MH�ODĤQR�L]MDYOMLYDR��SUHGVWDYLR�LOL�SUXĤLR�QHLVWLQLWH�SRGDWNH�X�YH]L�V�XYMHWLPD�NRMH�MH�1DUXÍLWHOM�QDYHR�NDR�QHRSKRGQH�� 
x $NR�MH�3RQXGLWHOM�X�VXNREX�LQWHUHVD�V�1DUXÍLWHOMHP��VXNODGQR�WRÍNL���5. Poziva na dostavu ponuda. 

3RQXGLWHOM�ÉH�GRND]DWL�GD�QLMH�X�VLWXDFLML�]D�LVNOMXÍHQMH�SR�SUHWKRGQR�QDYHGHQLP�WRÍNDPD�SRWSLVRP�,]MDYH�R�QHSRVWRMDQMX�RVQRYH�za 
LVNOMXÍHQMH�L]�3ULORJD�'�  

8�VOXÍDMX�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD��,]MDYX�R�QHSRVWRMDQMX�RVQRYH�]D�LVNOMXÍHQMH�SRWSLVXMX�VYL�ÍODQRYL�]DMHGQLFH�SRMHGLQDÍQR��8NRliko 
JRVSRGDUVNL�VXEMHNW�QDPMHUDYD�GLR�XJRYRUD�R�QDEDYL�GDWL�X�SRGXJRYRU�MHGQRP�LOL�YLďH�SRGL]YRGLWHOMD��JRUH�QDYHGHQH�RNROQRVWL�Ve 
XWYUÑXMX�]D�VYH�SRGL]YRGLWHOMH� 

The Contracting Authority is obliged to exclude Tenderer from participation in this tender procedure, in case:  
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ȩ the Tenderer or the person authorised under the law to represent the Tenderer (a person who is a member of an administrative, 
management or supervisory body or has the power to represent, take decisions or supervise that Tenderer) has been finally 
convicted of participation in a criminal organization, criminal association, commission of a criminal offense within a criminal 
association, association for the conduction of criminal offenses, terrorism or criminal offenses related to terrorism activities, 
money laundering or terrorism financing, child labor or other forms of trafficking, corruption, taking bribes in business 
operation, giving bribes in business operation, abuse in public procurement procedures, abuse of position and authority, illegal 
favoring, receiving bribes, giving bribes, trading in influence, giving bribes for trading in influence, abuse of position and 
authority, abuse in state government duties, illegal broking, fraud, business fraud, tax or customs evasion, subsidy fraud; and  

ȩ has not fulfilled payment obligations related to payment of salaries to employees, payment of contributions to compulsory 
insurance (especially health or pension) or to payment of taxes in accordance with the regulations of the country of 
establishment of the Tenderer (if it is not Republic of Croatia), unless a deferral of payment of these obligations is granted in 
accordance with special rules, while due and unpaid liabilities do not exceed an amount of HRK 200; and  

ȩ is guilty of false presentation and false information providing, which are stated as a condition for exclusion or qualification 
standards; and  

ȩ is in a conflict of interest with the Contracting Authority, in accordance with item 1.5. Invitation for tenders. 

For proving that he is not in the situations described under previous point of this Tender invitation, the Tenderer shall submit the 
Statement on non-existence of grounds for exclusion (Annex D) signed by the authorised representative, within the offer. 

In case of a group of tenderers (consortium), the circumstances related to exclusion criteria shall be determined for all members of the 
group of tenderers (consortium) individually and for each member of the consortium shall be submitted the Statement concerning grounds 
for exclusion, as a document proving there are no grounds to exclude a member of the consortium. 

Provided the part of the Contract is to be executed by one or more subcontractors, all the circumstances and conditions related to 
exclusion criteria mentioned above shall be established for all subcontractors individually. 
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2.2. 7(+1,Ì.$�,�6758Ì1$�63262%1267���TECHNICAL AND PROFESSIONAL ABILITY 
=D�SRWUHEH�GRND]LYDQMD�WHKQLÍNH�VSRVREQRVWL��SRQXGLWHOM�PRUD�GRND]DWL�VOLMHGHÉH� 

ȩ Ponuditelj mora dokazati da tijekom tri godine koje prethode godini X�NRMRM�MH�]DSRÍHR�QDWMHÍDM (2021., 2020., 2019. godina) 
L]YUďLR�XVOXJH�LVWH�LOL�VOLÍQe predmetu nabave. Navedeno podrazumijeva isporuku L�PRQWDĤX strojeva za preradu drveta kao 
osnovne sirovine te provedbu edukacija ]DSRVOHQLND�1DUXÍLWHOMD�]D�UHGRYQR�L�QHRPHWDQR�NRULďWHQMH�WDNYLK�VWURMHYD�  

 
=D�SRWUHEH�GRND]LYDQMD�VWUXÍQH�VSRVREQRVWL��SRQXGLWHOM�PRUD�GRND]DWL�VOLMHGHÉH� 

ȩ 3URSLVDQL�XYMHWL�VWUXÍQH�VSRVREQRVWL�RVLJXUDYDMX�GD�JRVSRGDUVNL�VXEMHNW�LPD�SRWUHEQH�OMXGVNH�UHVXUVH �WLP�VWUXÍQMDND� za 
L]YUďHQMH�XJRYRUD�R�MDYQRM�QDEDYL�QD�RGJRYDUDMXÉRM�UD]LQL�NYDOLWHWH��D�SURSLVDQL�NULWHriji predstavljaju minimalnu razinu 
VSRVREQRVWL�NRMD�RVLJXUDYD�GD�ÉH�JRVSRGDUVNL�VXEMHNW�ELWL�VSRVREDQ�L]YUďLWL�XJRYRU�R�MDYQRM�QDEDYL��0LQLPDOQH�UD]LQH�VWUXÍQH�
sposobnosti koje se zahtijevaju vezane su uz predmet nabave i razmjerne su predmetu nabave te su u skladu sa njegovom 
SULURGRP��YDĤQRVWL�L�QDPMHQRP� 

 
1DUXÍLWHOM�ÉH�SULKYDWLWL�VOMHGHÉH�GRNXPHQWH�NDR�GRVWDWDQ�GRND]�WHKQLÍNH�L�VWUXÍQH�VSRVREQRVWL�JRVSRGDUVNRJ�VXEMHNWD� 

ȩ Izjava o WHKQLÍNRM�L�struÍnoj sposobnosti ]D�L]YUďHQMH�XJRYRUD iz Priloga G.  

In order to prove technical capability, the tenderer has to provide the following: 

x The Tenderer has to prove that, during the three years preceding the year in which the procurement procedure began (2021, 
2020, 2019) he performed services of the same or similar subject of procurement. This includes the delivery and installation 
of machinery for processing of the wood as a basic raw material; and the training of employees of the Contracting Authority 
for the regular and uninterrupted use of such machines. 

In order to prove professional competence, the tenderer has to provide the following: 

x The prescribed conditions of professional competence ensure that the economic entity has the necessary human resources 
(team of experts) to perform the public procurement contract at the appropriate quality level, and the prescribed criteria 
represent the minimum level of competence that ensures that the economic entity will be able to perform the public 
procurement contract. The minimum levels of professional competence required are related to the subject matter of the 
procurement and are proportionate to the subject matter of the procurement and are consistent with its nature, importance, 
and purpose. 

The Contracting Authority shall accept the following documents as sufficient proof of the technical and professional capacity of the 
economic entity: 

x Statement of technical and professional competence to perform the contract from the Annex G.  
 

2.3. JAMSTVO ZA OZBILJNOST PONUDE / GUARANTEE OF SERIOUSNESS 2)�7+(�7(1'(5��Ȥ%,'�
%21'ȥ� 

Ponuditelj je obvezan uz ponudu predati jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku jamstva banke LOL�X�REOLNX�QRYÍDQRJ�SRORJD�u iznosu 3% 
od SRQXÑHQH�YULMHGQRVWL�SUHGPHWD�QDEDYH��EH]�3DV-a). 9DOMDQRVW�MDPVWYD�QH�VPLMH�ELWL�NUDÉD�RG�LVWHND�URND�YDOMDQRVWL�SRQXGH� 

The Tenderer is obliged to submit a guarantee of seriousness of the tender in the form of a bank guarantee or cash deposit in the 
amount of 3% of the offered value of procurement (excluding VAT). The validity of the guarantee can not be shorter than the expiration 
date of the offer. 
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-DPVWYR�EDQNH�]D�R]ELOMQRVW�SRQXGH�PRUD�ELWL�QHRSR]LYR��EH]XYMHWQR��ȤEH]�SULJRYRUD��L�SODWLYR�QD�SUYL�SLVDQL�SR]LY��-DPVWYR�Ve dostavlja 
u izvorniku na adresu NaruÍitelja: / The bank's guarantee for the seriousness of the tender must be irrevocable, unconditional, "no 
objection" and payable on the first written invitation. The guarantee is delivered in the original to the address of the Contracting 
Authority: 

.RĤXO�G�R�R� 

Vinogradska 2G 

35 000 Slavonski Brod 

Hrvatska / Croatia 

Jamstvo Ée se naplatiti u sluÍaju:  

ȩ odustajanja Ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti; 
ȩ GRVWDYOMDQMD�QHLVWLQLWLK�SRGDWDND�X�VPLVOX�WRÍNH�2., 3. i 4. Poziva na dostavu ponuda;  
ȩ QHGRVWDYOMDQMD�DĤXUQLK�SRSUDWQLK�GRNXPHQDWD� 
ȩ QHSULKYDÉDQMD�LVSUDYND�UDÍXQVNH�JUHďNH� 

The guarantee will be charged in case of: 

ȩ withdrawal of the Tenderer from its bid within its validity period 
ȩ submission of false information in terms of items 2, 3 and 4 of the Tender invitation 
ȩ failure to submit up-to-date supporting documents 
ȩ non-acceptance of the calculation error correction. 

 

1DUXÍLWHOM�ÉH�SRQXGLWHOMLPD�YUDWLWL�MDPVWYR�]D�R]ELOMQRVW�SRQXGH�X�URNX�RG�3��GDQD�SR�RGDELUX�GREDYOMDÍD�L�SRWSLVLYDQMX�XJRYRUD� 

The Contracting Authority will return the guarantee of seriousness of the tender to the tenderers within 30 days after the selection of 
the supplier and the signing of the contract. 

 

7DNRÑHU��QDUXÍLWHOM�ÉH�XPMHVWR�MDPVWYD�EDQNH�SULKYDWLWL�XSODWX�QRYÍDQRJ�Sologa u gore navedenim iznosima. Also, the Contracting 
Authority will accept the payment of a cash deposit in the above amounts instead of a bank guarantee. 

1RYÍDQL�SRORJ�PRĤH�VH�XSODWLWL�QD�VOMHGHÉi raÍXQ�V�QD]QDNRP�Ȧ8SODWD�MDPVWYD�ȟ 2,%�SRQXGLWHOMDȤ�� 

The cash deposit can be paid to the following account with the indication "Payment of guarantee ȟ identification number of the 
Tenderer": 

%URM�EDQNRYQRJ�UDÍXQD���Bank account number (IBAN): HR5823600001300168993 

Banka / Bank ��=DJUHEDÍND�EDQND�G�G� 
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3. PODACI O PREDMETU NABAVE / SUBJECT OF PROCUREMENT INFORMATION 
 

3.1. OPIS PREDMETA NABAVE / DESCRIPTION OF THE SUBJECT OF PROCUREMENT 

 

Predmet nabave su automatska proizvodna linija i edukacija za rad s automatskom proizvodnom linijom / The subject of procurement is 
automatic production line and education for working with the automatic production line: 

 Opis stavke / Item description 
Jedinica mjere / Unit of 

measurement 
.ROLÍLQD���Quantity 

1 
$XWRPDWVNL�XWRYDULYDÍ�]D�UDYQR�L�EODJR�VDYLMHQR�GUYR�V�
kontrolom jedi / Automatic loader for straight and 
slightly bent pieces 

Komad / Piece 1 

2 
Automatska glodalica s CN upravljanjem / Automatic 
milling shaping machine with CN control 

Komad / Piece 1 

3 Stroj za krajenje / Endshaping machine Komad / Piece 1 

4 
$XWRPDWVNL�XWRYDULYDÍ�]D�]DYUďQX�REUDGX / Loader for 
workpieces automatic loading on 

Komad / Piece 1 

5 

$XWRPDWVND�EUXVLOLFD�VD�IRWRÉHOLMDPD�]D�RWYDUDQMH�
brusnih remena i DXWRPDWVNR�XYODÍHQMH�VLURYLQH / 
Automatic sanding machine with photocell for abrasive 
belts opening and automatic feed system 

Komad / Piece 1 

6 
Edukacija za rad s automatskom proizvodnom linijom za 
L]UDGX�GUĤDOLFD�/ Education for working with the 
automatic production line for making handles 

Sati / Hours 240 

  

'HWDOMDQ�RSLV�SUHGPHWD�QDEDYH�VD�VYLP�WHKQLÍNLP�VSHFLILNDFLMDPD�GDQ�MH�X�prilogu E: Ȧ7HKQLÍNH�VSHFLILNDFLMHȤ, koji je sastavni dio 
'RNXPHQWDFLMH�]D�QDGPHWDQMH��7HKQLÍNH�VSHFLILNDFLMH�NRMH�VX�navedene obavezne su kao minimalni standard svake pojedine stavke. 
3RQXGLWHOM�MH�GXĤDQ�SRSXQLWL�3ULORJ�(�X�L]YRUQRP�SUHGORďNX�EH]�PLMHQMDQMD�L�LVSUDYOMDQMD�L]YRUQRJ�WHNVWD�L�NROLÍLQD .  

.ROLÍLQD�SUHGPHWD�QDEDYH�GHILQLUDQD�MH�X�3ULORJX�%��Ȧ7URďNRYQLNȤ�NRML�Me sastavni dio predmetne Dokumentacije za nadmetanje. 
3RQXGLWHOM�MH�GXĤDQ�SRSXQLWL�VYH�VWDYNH�WURďNRYQLND��3RQXGLWHOM�MH�GXĤDQ�SRSXQLWL�3ULORJ�%�X�L]YRUQRP�SUHGORďNX�EH]�PLMHQMDQMa i 
LVSUDYOMDQMD�L]YRUQRJ�WHNVWD�L�NROLÍLQD. 

Predmet nabave nije podijeljen u grupe, te Ponuditelj mora dostaviti ponudu za cjelokupni predmet nabave. 
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=D�RQH�VWDYNH�NRG�NRMLK�MH�1DUXÍLWHOM�RGUHGLR�RGUHÑHQL�HOHPHQW�NRPSRQHQWX�LOL�MHGQDNRYULMHGQR��1DUXÍLWHOM�QHÉH�RGELWL�SRQXGX�
gospodarskog subjekta koji u svojoj ponudi na zadovoljavaMXÉL�QDÍLQ��ELOR�NRMLP�SULNODGQLP�VUHGVWYRP��GRNDĤH�GD�UMHďHQMH�NRMH�QXGL�QD�
MHGQDNRYULMHGDQ�QDÍLQ�]DGRYROMDYD�]DKWMHYH�L�XYMHWH�RGUHÑHQH�X�RYRP�3R]LYX� 

 

Detailed description of the subject of procurement is given under the Annex E: Technical Specifications, which is an integral part of this 
Tender invitation. Required Technical Specifications represent the minimum standard for each individual item. Tenderer has to fill out 
Annex E in the original template without changing and correcting the original text and quantities.  

4XDQWLW\�RI�WKH�VXEMHFW�RI�SURFXUHPHQW�LV�JLYHQ�LQ�$QQH[�%��Ȥ%LOO�RI�TXDQWLWLHVȥ��ZKLFK�LV�DQ�LQWHJUDO�SDUW�RI�WKLV�7HQGHU�LQvitation. 
Tenderer has to fill out all items in the original template of Bill of quantity, without changing and correcting the original text and 
quantities.  

The subject of procurement is not divided into groups and the Tenderer has to submit the tender for the entire subject of procurement.  

For those items for which the Contracting Authority has determined a certain element / component or equivalent, the Contracting 
Authority will not reject the tender from the economic entity that in his tender satisfactorily, by any appropriate means, proves that the 
solution he offers equally meets the requirements and conditions specified in this Tender invitation. 

 
3.2. 52.�,�0-(672�,=95Ď(1-$�35('0(7$�1$%$9(���DELIVERY DEADLINE AND PLACE 

Mjesto izvrďHQMD�SUHGPHWD�QDEDYH�MH�Vinogradska 2G, Slavonski Brod, Republika Hrvatska. 

Iznimno, mMHVWR�LVSRUXNH�XVOXJH�HGXNDFLMH�PRĤH�ELWL�X�VMHGLďWX�1DUXÍLWHOMD�LOL�PRĤH�ELWL�RGUĤDQD�GDOMLQVNL� 

5RN�L]YUďHQMD�SUHGPHWD�QDEDYH�MH�6 mjeseci od datuma potpisa ugovora o nabavi. 

,]QLPQR��3RQXGLWHOM�L�1DUXÍLWHOM�LPDMX�SUDYR�QD�SURGXĤHQMH�URND�LVSRUXNH�SUHGPHWD�QDEDYH�X�VOMHGHÉLP�VOXÍDMHYLPD� 

- 8VOLMHG�PMHUD�SUHGYLÑHQLK�DNWLPD�MDYQRSUDYQLK�WLMHOD� 
- 8VOLMHG�QDVWXSD�YLďH�VLOH� 
- Ako nastupi neki od X]URND�NRML�GDMH�SUDYR�1DUXÍLWHOMX�QD�SURGXĤHQMH�URND�]D�L]YUďHQMH�XJRYRUQLK�REYH]D� 

 

Place of delivery of the subject of procurement is Vinogradska 2G, Slavonski Brod, Republic of Croatia. 

Exceptionally, place of delivery of education could be in the ContUDFWLQJ�$XWKRULW\ȢV�KHDGTXDUWHU�RU�LW�FRXOG�EH�GHOLYHUHG�RQOLQH��
Delivery deadline for the subject of procurement is 6 months from the date of signing the contract for the procurement. 

Exceptionally, the Tenderer and the Contracting Authority have the right to extend the delivery deadline for the subject of procurement 
in the following cases: 

- Due to the measures provided by the acts of public bodies, 
- Due to the appearance of force majeure, 
- If any of the causes that entitle the Client to extend the deadline for the performance of contractual obligations occurs. 
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4. PODACI O PONUDI / INFORMATION ABOUT THE TENDER  
 

4.1. 6$'5ģ$-�3218'(���CONTENT OF THE TENDER 

3RQXGD�PRUD�VDGUĤDYDWL� 

Tender must contain the following:  

- Popunjeni ponudbeni list (Prilog A) / Tender sheet (Annex A) 
- Podaci o zajednici ponuditelja (Prilog A1) - SULORĤLWL�VDPR�X�VOXÍDMX�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD�� Data on the consortium (Annex 

A1) ȟ attach only in the case of a tender consortium 
- Podaci o podizvoditeljima (Prilog A2) ȟ SULORĤLWL�VDPR�X�VOXÍDMX�DQJDĤLUDQMD�SRGL]YRGLWHOMLPD / Data on subcontractors (Annex 

A2) - attach only in case of subcontracting 
- 3RSXQMHQL�REUD]DF�WURďNRYQLND��3ULORJ�%����Filled out Bill of Quantities (Annex B) 
- Ispunjenu i potpisanu Izjavu o nepostojanju sukoba interesa (Prilog C) / Filled out and signed Conflict of interest absence 

statement (Annex C) 
- Ispunjenu i potpisanu IzjavX�R�QHSRVWRMDQMX�RVQRYD�]D�LVNOMXÍHQMH (Prilog D) / Filled out and signed Statement on non-

existence of grounds for exclusion (Annex D) 
- Jamstvo za ozbiljnost ponude / Guarantee of seriousness RI�WKH�WHQGHU��ȤELG�ERQGȥ� 
- 7HKQLÍNH�VSHFLILNDFLMH��3ULORJ�(����Technical specifications ( Annex E) 
- Izjava za ne-cjenovne kriterije (Prilog F) / Non-price criterion statement (Annex F) 
- ,]MDYD�R�WHKQLÍNRM�L�VWUXÍQRM�VSRVREQRVWL�]D�L]YUďHQMH�XJRYRUD (Prilog G) / Statement of technical and professional 

competence to perform the contract (Annex G) 

 

PonuditelM�PRUD�GRVWDYLWL�VYH�GRNXPHQWH�WUDĤHQH�RYLP�SRVWXSNRP�QDEDYH��6XNODGQR�WRPH��SRQXGH�NRMH�QLVX�FMHORYLWH�ÉH�ELWL�RGELMHQH�� 

Tenderer must submit all documents required in this tender invitation. Accordingly, tenders that are not complete will be rejected. 

 

4.2. JEZIK I PISMO PONUDE / TENDER LANGUAGE AND SCRIPT 

3RQXGD�VH�VD�VYLP�WUDĤHQLP�SULOR]LPD�GRVWDYOMD�QD�KUYDWVNRP�LOL�HQJOHVNRP�MH]LNX�L�ODWLQLÍQRP�SLVPX��8NROLNR�VX�QHNL�RG�GRNXPenata 
WUDĤHQLK�3R]LYRP�QD�GRVWDYX�SRQXGD�QD�QHNRP�GUXJRP�VWUDQRP�MH]LNX�3RQXGLWHOM�MH�GXĤDQ�GRVWDYLWL�L�SULMHYRG�GRNXPHQDWD�QD�KUYDWVNL�
ili engleski jezik. 

Tender has to be submitted in Croatian or English and the Latin script, together with all required attachments. If any of the documents 
required in Tender invitation are submitted in another foreign language, the Tenderer has to submit a translation of the documents into 
Croatian or English. 
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4.3. PROCIJENJENA VRIJEDNOST NABAVE / ESTIMATED VALUE OF PROCUREMENT 
 

Ukupna procijenjena vrijednost nabave iznosi 1.305.760,00 kuna (bez PDV-a) / Total estimated procurement value is HRK 
1.305.760,00 (excluding VAT): 

 

 Opis stavke / Item description 
Procijenjena vrijednost (bez PDV)/ Estimated 

procurement value (excluding VAT) 

1 
$XWRPDWVNL�XWRYDULYDÍ�]D�UDYQR�L�EODJR�VDYLMHQR�GUYR�V�NRQWURORP�MHGL���
Automatic loader for straight and slightly bent pieces 

108.680,00 HRK 

2 
Automatska glodalica s CN upravljanjem / Automatic milling shaping 
machine with CN control 

612.560,00 HRK 

3 Stroj za krajenje / Endshaping machine 98.800,00 HRK 

4 
$XWRPDWVNL�XWRYDULYDÍ�]D�]DYUďQX�REUDGX���Loader for workpieces 
automatic loading on 

49.400,00 HRK 

5 
$XWRPDWVND�EUXVLOLFD�VD�IRWRÉHOLMDPD�]D�RWYDUDQMH�EUXVQLK�UHPHQD�L�
automatsko uvODÍHQMH�VLURYLQH���Automatic sanding machine with photocell 
for abrasive belts opening and automatic feed system 

237.120,00 HRK 

6 
Edukacija za rad s automatskom proizvodnom linijom, 240 sati / Education 
for working with the automatic production line, 240 hours 

199.200,00 HRK 

UKUPNO / TOTAL: 1.305.760,00 HRK 

 
&LMHQD�SRQXGH�VH�L]UDĤDYD�X�NXQDPD��+5.� ili eurima (EUR)��WH�VH�SLďH�EURMNDPD��&LMHQD�SRQXGH�MH�QHSURPMHQMLYD�WLMHNRP�WUDMDQMD�
XJRYRUD�R�QDEDYL��8�FLMHQX�SRQXGH�EH]�SRUH]D�QD�GRGDQX�YULMHGQRVW�PRUDMX�ELWL�XUDÍXQDWL�VYL�WURďNRYL� i popusti.  Ukoliko Ponuditelj 
L]UD]L�FLMHQX�X�HXULPD��LVWD�ÉH�VH�SUHUDÍXQDWL�prema VUHGQMHP�WHÍDMX�+1%-a na datum objave Poziva na dostavu ponuda. 
The price is expressed in kuna (HRK) or euro (EUR) and is written in numbers. The price is unchanged during the duration of the 
procurement contract. Price excluding VAT must include all costs and discounts. If Tenderer expresses the price in euros, it will be 
converted according to the middle exchange rate of the CNB (Croatian National Bank) valid on the date of publication of the Tender 
Invitation. 
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4.4. 1$Ì,1�,�52.�=$�'267$98�3218'$���SUBMISSION OF TENDERS AND DEADLINE 

Ponuda se dostavlja eOHNWURQLÍNRP�SRďWRP�QD�H-mail adresu kozul@kozul.hr najkasnije do 24. YHOMDÍH 2022. do 15:00 sati prema 
srednjeeuropskom vremenu ili putem pRďWe QD�DGUHVX�1DUXÍLWHOMD��3RQXGH�GRVWDYOMHQH�L�]DSULPOMHQH�RG�VWUDQH�1DUXÍLWHOMD�GR�
QDYHGHQRJ�URND�VPDWUDW�ÉH�VH�YDOMDQLP��6YH�SRQXGH�SULVWLJOH�QDNRQ�LVWHND�URND�]D�GRVWDYX�SRQXGD�VPDWUDW�ÉH�VH�QHYDOMDQLP��WH�ÉH�VH�
EH]�RGJRGH��QHRWYRUHQH�YUDÉDWL�3RďLOMDWHOMX�� 

8�VOXÍDMX�VODQMD�SRďWRP�Qa omotnici je potrebno navesti: 

x 1D]LY�L�DGUHVX�1DUXÍLWHOMD 
x Naziv predmeta nabave 
x Evidencijski broj nabave 
x Naziv i adresu Ponuditelja 
x 1D]QDND�Ȧ1H�RWYDUDMȤ 

$NR�RPRWQLFD�QLMH�R]QDÍHQD�X�VNODGX�V�SUHWKRGQR�QDYHGHQLP�]DKWMHYLPD��1DUXÍLWHOM�QH�SUHX]LPD�QLNDNYX�RGJRYRUQRVW�X�VOXÍDMX�
gubitka.  

3RQXGH�L�GRNXPHQWDFLMD�SULORĤHQD�X]�SRQXGH�QH�YUDÉDMX�VH�3RQXGLWHOMLPD��3RQXGLWHOM�VQRVL�VYH�WURďNRYH�SRYH]DQH�V�L]UDGRP�L�VOanjem 
SRQXGH��1DUXÍLWHOM�VH�QHÉH�VPDWUDWL�RGJRYRUQLP�]D�QDVWDOH�WURďNRYH�X�ELOR�NRMHP�VOXÍDMX�L�QHRYLVQR�R�LVKRGX�QDGPHWDQMD�� 

AlteUQDWLYQH�SRQXGH�QLVX�GRSXďWHQH� 

 

The Tenderer can submit the offer by email to kozul@kozul.hr  no later than 24 February 2022 at 3:00 PM according to Central 
European Time; or by post to the address of Contracting Authority. Tenders submitted and received by the Contracting Authority by the 
specified deadline will be considered valid. All tenders received after the deadline for submission of tenders will be considered invalid 
and will be returned unopened to the Sender without delay.  

If sent by post, the envelope has to contain the following: 

x Name and address of the Contracting Authority 
x Subject of procurement title 
x Procurement record number 
x Name and address of the Tenderer 
x Ȥ'R�QRW�RSHQȥ�ODEHO 

If the envelope is not marked in accordance with the above requirements, the Contracting Authority does not assume any responsibility 
in case of loss. 

Tenders and documentation attached are not going to be returned to the Tenderers. The tenderer shall bear all costs related to the 
preparation and submission of the tender. The Contracting Authority will not be held liable for the costs incurred in any case and 
regardless of the outcome of the tender. 

Alternative tender (variant) is not allowed.  

 

  

mailto:kozul@kozul.hr
mailto:kozul@kozul.hr
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4.5. DATUM I MJESTO OTVARANJA PONUDA / DATE AND PLACE OF BID OPENING 

3RQXGH�ÉH�ELWL�RWYRUHQH�LVWRGREQR�V�LVWHNRP�URND�]D�GRVWDYX�ponuda dana 24. YHOMDÍH 2022. u 15:00 sati X�SURVWRULMDPD�GUXďWYD�.RĤXO�
d.o.o., Vinogradska 2G, Slavonski Brod. Otvaranje ponuda nije javno.  

Tenders will be opened at the same time as the deadline for submission of tenders on 24 February 2022 at 3:00 PM at the address of 
.RĤXO d.o.o. company, Vinogradska 2G, Slavonski Brod. Opening of tenders is not public. 

 

4.6. ROK VALJANOSTI PONUDE / TENDER VALIDITY PERIOD 

5RN�YDOMDQRVWL�SRQXGH�MH�PLQLPDOQR����NDOHQGDUVNLK�GDQD�RG�GDQD�LVWHND�URND�]D�GRVWDYX�SRQXGD��3RQXGH�V�NUDÉLP�URNRP�YDOMDQRVWL�ÉH�
biti odbijene. 

Tender validity period shall be minimum 60 days from the deadline for submission of tenders. Tenders with shorter validity period will 
be rejected. 

 

4.7. 1$Ì,1�,=95Ď(1-$�1$%$9(���PURCHASE PROCEDURE 
1DUXÍLWHOM�ÉH�X�URNX�RG����GDQD�RG�GRQRďHQMD�2GOXNH�R�RGDELUX�s odabranim ponuditeljem sklopiti Ugovor u skladu s odabranom 
SRQXGRP�L�XYMHWLPD�RYRJ�3R]LYD�QD�GRVWDYX�SRQXGD��WH�SULSDGDMXÉLK�SULORJD� 

Contracting Authority will enter into a contract with Tenderer within 30 days from the date of making Decision on the selection, in 
accordance with the selected tender and the requirements and annexes of this Tender Invitation. 

 

4.8. ROK I 89-(7,�3/$È$1-$���PAYMENT TERMS AND DUE DATES 
Ugovoreni izQRV�ÉH�ELWL�SODÉHQ�QD�EDQNRYQL�UDÍXQ�RGDEUDQRJ�SRQXGLWHOMD�X���UDWH�L�WR�VOMHGHÉLP�LQWHQ]LWHWRP� 

1. Prva rata u iznosu od 20% ugovorenog iznosa u roku 10 dana od potpisa ugovora 
2. Druga rata u iznosu od 80% ugovorenog iznosa u roku 10 dana od isporuke predmeta nabave 

7KH�FRQWUDFWHG�DPRXQW�ZLOO�EH�SDLG�RQ�WKH�VHOHFWHG�7HQGHUHUȢV�EDQN�DFFRXQW�LQ���LQVWDOOPHQWV�ZLWK�WKH�IROORZLQJ�LQWHQVLW\�� 

1. First installment in the amount of 20% of the contracted amount within 10 days from the signing of the contract 
2. Second installment in the amount of 80% of the contracted amount within 10 days from the delivery of the subject of 

procurement 
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5. KRITERIJ ODABIRA PONUDE / EVALUATION CRITERIA 
.ULWHULM�]D�RGDELU�SRQXGH�ELWL�ÉH�ekonomski najpovoljnija ponuda.  

Tender selection criteria will be the most economically advantageous offer.  

1DMSRYROMQLML�MH�RQDM�SRQXGLWHOM�NRML�ÉH�RVWYDULWL�QDMYHÉL�XNXSQL�EURM�ERGRYD��$NR�VX�GYLMH�LOL�YLďH�YDOMDQLK�SRQXGD�MHGQDNR� rangirane 
SUHPD�NULWHULMX�]D�RGDELU�SRQXGH��1DUXÍLWHOM ÉH�RGDEUDWL�RQX�NRMD�MH�]DSULPOMHQD�UDQLMH�� 

The Tenderer who achieves the highest total score is the most advantageous one. If two or more valid tenders rank equally according 
to the tender selection criteria, the Contracting Authority will select the one received earlier. 

Kriterij za odabir je najbolji omjer cijene i kvalitete i QMLKRY�UHODWLYQL�]QDÍDM / Tender selection criteria is the best ratio of price to quality 
and their relative importance: 

Kriterij odabira /  

Selection Criteria 

Relativni ]QDÍDM��  

Relative Importance 

Maksimalni broj bodova / 

Maximum points 

CIJENA / PRICE (C) 70% 70 

KRITERIJ KVALITETE / QUALITY CRITERION (K) 25% 25 

JAMSTVENI ROK I SERVIS / WARRANTY PERIOD AND 
MAINTENANCE (J) 

5% 5 

UKUPNO / TOTAL 100% 100 

 

Ukupni EURM�ERGRYD�L]UDÍXQDYD�VH�QD�QDÍLQ�GD�VH�GRGLMHOMHQL�EURMevi bodova po pojedinom kriteriju ]EURMH��NDR�ďWR�MH�SULND]DQR�X�
VOMHGHÉRM�IRUPXOL���The total points are computed from the sum of the points awarded for each criterion, according to the following 
formula: 

Ukupni broj bodova / Total points = C + K + J 

C ȟ broj bodova koji je ponuda ostvarila temeljem cijene ponude / the number of points earned on the price basis  

K ȟ broj bodova koji je ponuda ostvarila temeljem kriterija kvalitete / the number of points earned on the quality criteria  

J ȟ broj bodova koji je ponuda ostvarila temeljem kriterija jamstvenog roka i servisa / the number of points earned on the warranty 
period and maintenance criteria  
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5.1. KRITERIJ CIJENA PONUDE / TENDER PRICE CRITERION 

Jedan od kriterija za odabir ekonomski najpovoljnije ponude je cijena. 0DNVLPDOQL�EURM�ERGRYD�NRML�SRQXGLWHOM�PRĤH�RVWYDULWL�prema 
ovom kriteriju je 7���2QDM�SRQXGLWHOM�NRML�GRVWDYL�SRQXGX�V�QDMQLĤRP�FLMHQRP��EH]�3'9-D��GRELWL�ÉH�PDNVLPDOQL�EURM�ERGRYD�� 

One of the criteria for determining the most economically advantageous offer is tender price. The maximum number of points that a 
Tenderer can achieve under this criterion is 70. The Tenderer with the lowest tender price (excluding VAT) will receive the maximum 
number of points. 

2YLVQR�R�QDMQLĤRM�FLMHQL�SRQXGH��RVWDOH�SRQXGH�ÉH�GRELWL�PDQML�EURM�ERGRYD��VXNODGQR�VOMHGHÉRM�IRUPXOL� 

Depending on the lowest tender price, other tenders will receive a lower number of points, according to the following formula: 

C = Cm / Cn * 70 

C = EURM�ERGRYD�NRML�MH�SRQXGD�GRELOD�]D�SRQXÑHQX�FLMHQX / The number of points received by the tender for the price offered 

Cm = QDMQLĤD�SRQXÑHQD�FLMHQD�X�SRVWXSNX�MDYQRJ�QDGmetanja (bez PDV-a) / lowest price offered in the public bidding process 
(excluding VAT) 

Cn = cijena ponude koja je predmet ocjene (bez PDV-a) / price of the tender that is the subject of the evaluation (excluding VAT) 

70 = maksimalni broj bodova / maximum points 

Bodovna vrijednost se iskazuje u dvije decimale. / The point value is expressed in two decimal places. 

 
5.2. KRITERIJ KVALITETE / QUALITY CRITERION  

Drugi kriterij za odabir ekonomski najpovoljnije ponude je kriterij kvalitete koji se promatra kroz rok isporuke predmeta nabave, 
NROLÍLQu proizvodnih programa L�RVLJXUDQMH�SRGUďNH�L�RGUĤDYDQMD. Maksimalni EURM�ERGRYD�NRML�SRQXGLWHOM�PRĤH�RVWYDULWL�SUHPD�RYRP�
kriteriju je 25.  

The second criteria for determining the most economically advantageous offer are the quality criterion which is observed through the 
delivery time of the procurement subject, quantity of production programs and providing of support and maintenance. The maximum 
number of points that a Tenderer can achieve under this criterion is 25. 
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Redni broj 
/ No. 

Kvaliteta / Quality (K) Vrijednosti po kojima se ocjenjuje / 
Evaluation criteria 

Ocjena vrijednosti / 
Valuation 

1 Rok isporuke predmeta nabave (od 
SUHGYLÑHQRJ�GDWXPD�SRWSLVD�XJRYRUD����Subject 
of procurement delivery time (starting from the 
expected date of signing a contract) 

<  3 mjeseca / months 8 
ɝ 3 < 6 mjeseci / months 4 

ɝ 6 mjeseci / months 0 

2 Broj PRJXÉLK�SURL]YRGQLK�SURJUDPD/ proizvoda 
u memoriji postrojenja / Number of potential 
production programs / products in plant 
memory 

> 50.000 8 
ɝ 1.000  ɜ�50.000 4 

< 1.000 0 

3 2VLJXUDQMH�SRGUďNH�L�RGUĤDYDQMD��XNOMXÍHQR�X�
cijenu) / Providing of support and maintenance 
(included in the price) 

ɝ��0 sati tjedno / hours per week 9 
ɝ�5 < 10 sati tjedno / hours per week 4 

< 5 sati tjedno / hours per week 0 
UKUPNO / TOTAL  25 

 

.YDOLWHWD�ÉH�VH�ERGRYDWL�SUHPD�VOLMHGHÉRM�IRUPXOL / Quality will be evaluated according to the following formula: 

K = Ko / Km * 25 

K = broj bodova koji je ponuda dobila za kvalitetu / The number of points received by the tender for the quality 
Ko = ostvareni broj bodova za kvalitetu / achieved points for the quality 
Km = maksimalni broj bodova za kvalitetu / maximum points for the quality 
25 = maksimalni broj bodova / maximum points 

Bodovna vrijednost se iskazuje u dvije decimale. / The point value is expressed in two decimal places. 
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5.3. JAMSTVENI ROK I SERVIS / WARRANTY PERIOD AND MAINTENANCE 

7UHÉL�NULWHULM�]D�RGDELU�HNRQRPVNL�QDMSRYROMQLMH�SRQXGH�MH�MDPVWYHQL�URN�L�VHUYLV��0DNVLPDOQL�EURM�ERGRYD�NRML�SRQXGLWHOM�PRĤe ostvariti 
prema ovom kriteriju je 5.  

The third criteria for determining the most economically advantageous offer is warranty period and maintenance criterion. The 
maximum number of points that a Tenderer can achieve under this criterion is 5. 

Redni broj / 
No. 

Jamstveni rok / Warranty period (J) Vrijednosti po kojima se 
ocjenjuje / Evaluation criteria 

Ocjena vrijednosti / Valuation 

1 Duljina jamstvenog roka QD�PHKDQLÍNH�
dijelove / Warranty period on mechanic 
components 

< 12 mjeseci / months 0 

ɝ12 < 24 mjeseci / months 3 
ɝ 24 mjeseci / months 5 

UKUPNO / TOTAL  5 

 

.ULWHULM�MDPVWYHQRJ�URND�L�VHUYLVD�ÉH�VH�ERGRYDWL�SUHPD�VOLMHGHÉRM�IRUPXOL���Warranty period and maintenance will be evaluated 
according to the following formula: 

J = Jo / Jm * 5 

J = broj bodova koji je ponuda dobila za jamstveni rok i servis / The number of points received by the tender for the warranty period and 
maintenance 
Jo = ostvareni broj bodova za jamstveni rok i servis / achieved points for the warranty period and maintenance 
Jm = maksimalni broj bodova za jamstveni rok i servis / maximum points for the warranty period and maintenance 
5 = maksimalni broj bodova / maximum points 

Bodovna vrijednost se iskazuje u dvije decimale. / The point value is expressed in two decimal places. 
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6. OSTALE ODREDBE / OTHER PROVISIONS 

6.1. ODREDBE KOJE SE ODNOSE NA ZAJEDNICU PONUDITELJA / PROVISIONS CONCERNING 
GROUP OF TENDERERS (CONSORTIUM) 

=DMHGQLFD�SRQXGLWHOMD�PRĤH�SRGQLMHWL�]DMHGQLÍNX�SRQXGX�SR�RYRP�QDGPHWDQMX��3RQXGD�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD�PRUD�VDGUĤDYDWL�SRGDWNH�
]D�VYDNRJ�ÍODQD�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD� 
8�]DMHGQLÍNRM�SRQXGL�PRUD�ELWL�QDYHGHQR�NRML�ÉH�L]QRV�L�GLMHORYH�SRQXGH�L]YUďDYDWL�SRMHGLQL�ÍODQ�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD��3RQXG itelj koji je 
samostalno podnio ponudu ne smije istodobno sudjeORYDWL�X�]DMHGQLÍNRM�SRQXGL��2GJRYRUQRVW�SRQXGLWHOMD�L]�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD�MH�
solidarna.  

x 5D]OR]L�LVNOMXÍHQMD��VYL�ÍODQRYL�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD�GXĤQL�VX�SRMHGLQDÍQR�GRND]DWL�GD�QH�SRVWRMH�REYH]QL�UD]OR]L�LVNOMXÍHQMa 
VXNODGQR�WRÍNDPD���5. i 2.1. Dokumentacije.  

x 8YMHWL�VSRVREQRVWL��VYL�ÍODQRYL�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD�REYH]QL�VX�SRMHGLQDÍQR�GRND]DWL�ILQDQFLMVNX�VSRVREQRVW�L]�WRÍaka 2.2. i 
2.3. 'RNXPHQWDFLMH��ÌODQRYL�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD�REYH]QL�VX�GRND]DWL�WHKQLÍNX�L�VWUXÍQX�VSRVREQRVW�]D�RQDM�GLR�Xgovora koji 
L]YUďDYDMX�� 

8NROLNR�MH�]D�L]YUďDYDQMH�GLMHOD�SUHGPHWD�QDEDYH�SRWUHEQR�RGUHÑHQR�RYODďWHQMH�LOL�MH�SRWUHEQR�ELWL�ÍODQ�RGUHÑHQH�RUJDQL]DFLMH , svoju 
VSRVREQRVW�GRND]XMH�RQDM�ÍODQ�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD�NRML�MH�X�SRQXGL�QDYHGHQ�GD�ÉH�L]YUďDYDWL�WDM�dio predmeta nabave.  

Group of economic operators may submit joint tender. In case of joint tender, the bid shall contain the information for each member of 
the group of tenderers. In the group tenderers offer, the part of Contract to be executed by the member of group (subject, amount, value, 
and percentage) must be stated. A tenderer who has submitted a bid independently may not participate in a joint tender at the same 
time. The joint tenderers shall be jointly and severally liable. 

ȩ Exclusion criteria:  all members of the group shall individually prove that there are no mandatory reasons for exclusion in 
accordance with points 1.5. and 2.1. Documentation. 

ȩ Conditions of eligibility: all members of the group shall individually prove the financial capacity referred to in point 2.2. and 
2.3. Documentation. The members of the group shall prove their technical and professional ability for that part of the contract 
they are performing. 

If certain authorization or a membership of a certain organization is necessary to execute a part of the public procurement Contract, 
ability is proven by the group member stated in the bid to execute that part of the subject of procurement. 
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6.2. ODREDBE KOJE SE ODNOSE NA PODIZVODITELJE / PROVISIONS ON SUBCONTRACTORS 

*RVSRGDUVNL�VXEMHNWL�NRML�QDPMHUDYDMX�GDWL�GLR�XJRYRUD�R�QDEDYL�X�SRGXJRYRU�MHGQRP�LOL�YLďH�SRGL]YRGLWHOMD�GXĤQL�VX�X�SRQXGL�navesti 
koji ÉH�L]QRV�L�GLMHORYH�SRQXGH�L]YUďDYDWL�RGUHÑHQL�SRGL]YRGLWHOM��6XGMHORYDQMH�SRGL]YRGLWHOMD�QH�XWMHÍH�QD�RGJRYRUQRVW�SRQuditelja za 
L]YUďHQMH�XJRYRUD�R�QDEDYL�� 

x 5D]OR]L�LVNOMXÍHQMD��X]�JODYQRJ�L]YRGLWHOMD�L�VYL�SRGL]YRGLWHOML�GXĤQL�VX�SRMHGLQDÍQR�GRND]DWL�GD�QH�SRVWRMH�REYH]QL�UD]OR]L�
LVNOMXÍHQMD�VXNODGQR�WRÍNDPD���5. i 2.1. Dokumentacije.  

x Uvjeti sposobnosti: uz glavnog izYRGLWHOMD�L�VYL�SRGL]YRGLWHOML�REYH]QL�VX�SRMHGLQDÍQR�GRND]DWL�ILQDQFLMVNX�VSRVREQRVW�L]�
WRÍaka 2.2. i 2.3. 'RNXPHQWDFLMH��*ODYQL�L]YRGLWHOM�L�SRGL]YRGLWHOML�VX�REYH]QL�GRND]DWL�WHKQLÍNX�L�VWUXÍQX�VSRVREQRVW�]D�RQDM�
GLR�XJRYRUD�NRML�L]YUďDYDMX�� 

Ponuditelj VPLMH�WLMHNRP�L]YUďHQMD�8JRYRUD�PLMHQMDWL�SRGL]YRGLWHOMD�]D�RQDM�GLR�8JRYRUD�NRML�MH�SUHWKRGQR�GDR�X�SRGXJRYRU��SUHX]HWL�
L]YUďHQMH�GLMHOD�XJRYRUD�R�MDYQRM�QDEDYL�NRML�MH�SUHWKRGQR�GDR�X�SRGXJRYRU��XYHVWL�MHGQRJ�LOL�YLďH�QRYLK�SRGL]YRGLWHOMD�ÍLML�ukupni dio ne 
VPLMH�SULMHÉL�����YULMHGQRVWL�XJRYRUD�R�MDYQRM�QDEDYL�QHRYLVQR�R�WRPH�MH�OL�SUHWKRGQR�GDR�GLR�XJRYRUD�R�QDEDYL�X�SRGXJRYRU�LOi ne, uz 
SULVWDQDN�1DUXÍLWHOMD�� 

$NR�VH�QDNRQ�VNODSDQMD�8JRYRUD�PLMHQMD�SRGL]YRGLWHOM��SRG�XYMHWRP�GD�MH�1DUXÍLWHOM�SULVWDR�QD WR��,]YRGLWHOM�MH�REYH]DQ�1DUXÍLWHOMX�X�
URNX�RG�VHGDP�����GDQD�RG�GDQD�SULVWDQND��]D�QRYRJ�SRGL]YRGLWHOMD�GRVWDYLWL�VOMHGHÉH�SRGDWNH�� 

x roba ili usluge koje Ée isporuÍiti ili pruĤiti podizvoditelj i pripadajuÉi iznos  
x podaci o podizvoditeljima (naziv, sjediďte, OIB i broj raÍuna).  

U sluÍaju uvoÑenja novog podizvoditelja tijekom izvrďenja Ugovora, novi podizvoditelj mora dokazati da zadovoljava sve uvjete 
sposobnosti koji su raspisani prilikom objave nabave.  

Tenderers are required to identify all subcontractors and provide an indication of the proportion of subcontracting. Subcontracting does 
not affect the responsibility of the Tenderer for execution of Contract. 

ȩ Exclusion criteria:  in addition to the main contractor, all subcontractors shall individually prove that there are no mandatory 
reasons for exclusion in accordance with points 1.5. and 2.1. Documentation. 

ȩ Conditions of ability: in addition to the main contractor all subcontractors shall individually prove the financial capacity referred 
to in points 2.2. and 2.3. Documentation. The main contractor and subcontractors shall prove their technical and professional 
ability for the part of the contract they perform. 

During contract performance, the change of any subcontractor identified in the tender or taking over the execution of subcontracting or 
additional subcontracting (whose total part may not exceed 30% of the Contract value, regardless of whether it has previously 
subcontracted part of the Contract or not) will be subject to prior approval of the Contracting Authority. 

During contract performance, the change of any subcontractor identified in the tender, if prior approved by the Contracting Authority, 
shall require the tenderer, to specify the following data within seven (7) days from the date of consent: 

ȩ the goods or services to be supplied or provided by the subcontractor and the related amount 
ȩ data on subcontractors (name, registered office, OIB and account number). 
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If new subcontractor is introduced during the performance of the Contract, the new subcontractor must prove that it meets all the 
eligibility requirements announced at the time of the tender invitation.  

 

6.3. PREUZIMANJE POZIVA ZA DOSTAVU PONUDA / DOWNLOAD OF TENDER INVITATION 

Poziv na dostavu ponuda L�SULSDGDMXÉL�SULOR]L su postavljeni na internetskoj stranici Strukturni fondovi:  www.strukturnifondovi.hr . 

Tender invitation and annexes are available on the web site of Structural Funds: www.strukturnifondovi.hr . 

 

6.4. OBAVIJEST O REZULTATIMA / NOTICE ON THE RESULTS OF TENDER INVITATION 

2GOXND�R�RGDELUX�LOL�2GOXND�R�LVNOMXÍHQMX�RGELMDQMX�SRQXGH�LOL�2GOXND�R�SRQLďWHQMX�ELWL�ÉH�SRVODQH�VYLP�SRQXGLWHOjima koji su podnijeli 
SRQXGX��QDMNDVQLMH�X�URNX�RG����NDOHQGDUVNLK�GDQD�RG�LVWHND�URND�]D�SRGQRďHQMH�SRQXGD�  

The Selection Decision or the Exclusion/Rejection Decision or the Decision on the annulment will be sent to all tenderers who 
submitted an offer, no later than 30 calendar days from the expiration of the deadline for submission of tenders. 

 

6.5. 321,Ď7$9$1-(�326783.$�1$%$9(���ANNULMENT OF THE PROCUREMENT PROCEDURE 

U sluÍaju da u provedenom postupku nabave nije pristigla ni jedna ponuda, nije dobiven unaprijed odreÑen broj valjanih ponuda/niti 
jedna valjana ponuda te nakon odbijanja ponuda ne preostane niti jedna valjana ponuda��1DUXÍLWHOM�ÉH�GRQLMHWL�Odluku o poniďtenju 
postupka nabave, NRMD�ÉH�ELWL�REMDYOMHQD na stranici Strukturni fondovi (www.strukturnifondovi.hr ).  

If no bids are received in the procurement procedure or a predetermined number/any valid bid is not received or no valid bids remain 
after the rejection of bids, the Contracting Authority will issue a Decision on annulment of the procurement procedure, which will be 
published on the Structural Funds website (www.strukturnifondovi.hr).  

 

6.6. MOGUÈNOST IZMJENE UGOVORA / POSSIBILITY OF CHANGING THE CONTRACT  

U sluÍaju novonastalih uvjeta uzrokovanih nepredvidljivim okolnostima koje su nastupile nakon potpisa ugovora, te ako je ta promjena 
REMHNWLYQR�RSUDYGDQD��QDUXÍLWHOM�L�RGDEUDQL�SRQXGLWHOM�ÉH�SULVWXSLWL�L]PMHQDPD�XJRYRUD�EH]�SURYRÑHQMD�QRYRJ�SRVWXSND�QDEDYH�� 

Nepredvidiva okolnost je objektivna okolnost koja se nije mogla predvidjeti i otkloniti, a nastala je prije isteka roka za ispunjenje 
REYH]H��SUL�ÍHPX�MH�]D�MHGQX�8JRYRUQX�VWUDQX�LVSXQMHQMH�REYH]H�SRVWDOR�SUHWMHUDQR�RWHĤDQR��RGQRVQR�RNROQRVW�NRMD�LPD�XÍLQDN�Qa 
LVSXQMHQMH�REYH]H��1HSUHGYLGLYD�RNROQRVW�L]YDQ�NRQWUROH�GRWLÍQRJ�VXEMHNWD��ÍLMH�VH�SRVOMHGLFH�QLVX�PRJOH�L]EMHÉL�L�RWNORQLWL� te se radi o 
REMHNWLYQRM�QHPRJXÉQRVWL�LVSXQMHQMD�REYH]H�SUHGVWDYOMD�YLďX�VLOX� 

The Contracting Authority can modify the contract if new unforeseeable circumstances occur after the signing the contract and if this 
change is objectively justified. Therefore, Contracting Authority and selected Tenderer will amend the contract without conducting a 
new procurement procedure. 

http://www.strukturnifondovi.hr/
http://www.strukturnifondovi.hr/
http://www.strukturnifondovi.hr/
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An unforeseeable circumstance is an objective circumstance that could not have been foreseen and eliminated, and arose before the 
deadline for fulfillment of the obligation, whereby for one Contracting Party the fulfillment of the obligation became excessively 
difficult, ie a circumstance that has an effect on fulfillment. An unforeseeable circumstance beyond the control of the subject 
concerned, the consequences of which could not have been avoided and eliminated, and it is an objective impossibility to fulfill the 
obligation, is a force majeure. 

 

U Slavonskom Brodu, 11. YHOMDÍH 2022. 

In Slavonski Brod, 11 February 2022 

 

 

 

7. PRILOZI / ANNEXES: 
 

ȩ PRILOG A: Ponudbeni list / ANNEX A:  Tender sheet 
ȩ PRILOG A1: Podaci o zajednici ponuditelja - SULORĤLWL�VDPR�X�VOXÍDMX�]DMHGQLFH�SRQXGLWHOMD�/ ANNEX A1: Data on the 

consortiumȟ attach only in the case of a tender consortium 
ȩ PRILOG A2: Podaci o podizvoditeljima ȟ SULORĤLWL�VDPR�X�VOXÍDMX�DQJDĤLUDQMD�SRGL]YRGLWHOMa / ANNEX A2: Data on 

subcontractors - attach only in case of subcontracting 
ȩ PRILOG B: 7URďNRYQik / ANNEX B: Bill of quantities 
ȩ PRILOG C: Izjava o nepostojanju sukoba interesa / ANNEX C: Conflict of Interest Absence Statement 
ȩ PRILOG D: ,]MDYD�R�QHSRVWRMDQMX�RVQRYD�]D�LVNOMXÍHQMH���ANNEX D: Statement on non-existence of grounds for exclusion 
ȩ PRILOG E: 7HKQLÍNH�VSHFLILNDFLMH / ANNEX E: Technical specifications 
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